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A z  O rsz. Magy. Kath. Iskola
egyesület tevékenysége.

Az Országos Katholikus Magyar Is
kolaegyesület Központi Irodája fáradságot 
nem ismerő buzgalmat és tevékenységet 
fejt ki dr. Giesswein Sándor-apát-kanonok 
vezetése alatt a kath. yházi javak 
egységes és a magánfele. T szerzendő 
biztosítások érdekében, hogy ' ezáltal a 
katholikus iskolai szükséglé* fedezé
sére az egyes egyházmegyék .oKolaegye- 
sületei köreinek rendelkezésére minél 
előbb megfelelő bevételeket biztosítson. 
Munkásságának már eddig, is számottevő 
és igen szép eredményei vannak. Ámbár 
sajnosán tapasztaljuk, hogy egyes érde
keltek indokolatlanul erős hajszát indíta
nak a Gazdák Biztositó Szövetkezete el
len, hogy bizalmatlanságot ébreszszenek 
a felekben és hatóságokban. Azonban az 
aknamunka nem minden esetben sikerül. 
De ne is sikerüljön, mert itt szent ügy
ről van szó, amely előtt minden magán
érdeknek háttérbe kell szorulni. Csak igy 
győzhetünk és cselekedhetünk. Egyesüle
tünk nemesen küzd céljai érdekében, te
vékenységével senkinek ártani nem akar 
csak a biztositó feleknek és a kath. is
kolaügy fejlesztésének kíván azzal hasz
nálni, aminek végcélje nem lehet más,

mint a magyar nemzeti állam és a ke
resztény kultúra megerősödése.

Az egyesület - felterjesztésben kérte 
meg a nagyméltóságu püspöki kart; hogy 
az egyházi és iskolai javak egységes biz
tosítását, a Gazdák Biztositó Szövetkeze
tével kötött igen méltányos szerződés 
alapján, az Orsz. Kath.' Magyar '.Iskola
egyesület Központi Irodája utján elren
delni kegyeskedjenek. . •

Az ‘ egyesület meggyőző felterjesz
tésben a szombathelyi egyházmegye fő
pásztora ez évi -8. számú körlevelében 
3456. sz^fm alatt - következőkben intéz
kedett: “ v*' v::.7 ‘‘l*

1. A /^izföshási'i ügy lebonyolítását 
az iskolaegyisüle^szervezetéből kiküldött, 
illetőleg felkért képviselők teljesítik, kik 
erre nézve a Gazdák Biztositó Szövetke
zetétől nyerik a hivatalos felhatalmazást 
és ezzel és ezen intézkedés által teljesen 
beillesztetnek az említett intézet képviselő 
szervezetébe; evégből az egyházmegyei 
főtanfelügyelőség, mint az iskolaegyesület 
egyházmegyei körének te^piészetes elnöke, 
a szombathelyi egyházmegyei kört meg
alakítja és a megalakítás után a tűz-, jég- 
és életbiztosításokat a központi irodával 
intéző képviselőt kiküldi, megnevezi és ezt 
az Orsz. Kath. Magyar Iskólaegyesület 
Központi Irodájának bejelenti.

Az iskolaegyesület egyházmegyei kö
rének szervezetét az alapszabály lő . 20. 
§-a részletesen előirja. ,

2. A főtisztelendő plébános urak 
legkönnyebben iskolaszékkel egyetértve 
— saját hiuuMssegükbén alakítják meg a 
plébániacsoportot és .annak megalakítását 
a mellékelt ivek egyikén az egyházmegyei 
kör elnökének, az egyházmegyei főtarifel- 
ügyelőségnek, a másikon az iskolaegyesü
let központi irodának bejelentik. Ugyan
akkor jelölje ki minden csoport azt a  ta
got, akit a tűz-, jég- és életbiztosítási 
ügyletek képyiselői teendőinek ellátásával 
megbizandónak, illetőleg kinevezendőnek 
tart és a megbízottról jelentését terjesze 
be az iskolaegyesület központi irodájának.

Az iskolaegyesület plébániai csoport
jainak szervezetét az alapszabály 12. és 
15. 8-a részletesen előirja.

3. Ehhez képest a jelenleg érvényben 
lévő templomi és iskolai lakásoknak biz
tosítási kötvényei haladéktalanul az Orsz. 
Kath. Magyar Iskolaegyesület központi 
biztosításokat közvetítő irodájának kül
dendők,. ,

Az idő szerint nem biztosított egy
házi és iskolai épületek és objektumok is 
haladéktalanul ugyanazon irodának lesznek 
bejelentendők.

Ez ügyben tudnivalókat csak az ké
pez, hogy a biztosítás alá veendő épület

Nyári éjszakák.
— A J?ejérmegyei Napló“ tárcája. —

I. A  csillagok világánál.
A kocsi ablakából bámultam bele a méla 

nyári éjszakába. Nem volt sötét, csak homály. 
Hold nem világított, de csillag volt millió, meg 
millió. Aprók s nagyok. Szeszélyes zűrzavarban, 
kimer óhatatlan, sokaságban. Ábrándos, mozdu
latlan, gyöngéd ragyogással egy-egy, pajkos, 
sziporkázó pislogással a másik.

* Mintha egymás fényétől hunyorognának. 
Sugaras arany csöppök, lepetyegtetve halvány 
ragyogásu szürke selyemre. Olyan volt az ég 
és 'keresztülhuzódott rajta egy fehér szalag. Cso
dás leheletszerű látömáuy.

Azt hinné az ember, hogy átlátszó.
Vájjon rajta túl mi van? . . .
Azt hogy a mennyben lakók ünnepi fá- 

tyola, mely keresztül lebeg egy csillagtengeren. 
Maga is a csillagok milliárdjából szőve. Megvilá
gítva és világosságot lehelve. Páraszerü, gyöngy- 
házfényességü fehérség: — a tejut . . .

Hogy felolvadt az éjszakai sötétség abba 
a csillagok lehelte világosságba, lett belőle mint 
a fehér és fekete keverékéből, szürke, lett belőle

homály. Mindent betakaró árnyéktalan árnyék, 
mely alul gyönyörű tisztaságban látszik minden 
kis fűszál, minden levél, de színe nincs semmi
nek. A sárga keresztek, a tanyák piros födele 
egyforma. De a legközelebb eső keresztből egyen- 
kint látszanak a kicsüngő kalászok s a  fedélnek 
egymásra boruló cserepei.

Egy színtelen kép vonult el előttem. De 
csodás finomságú; mint egy remekül kidolgozott 
acélmetszet.

Láttam egy karámba bezsúfolt juhnyájat, 
megtudtam volna számlálni. Pedig, hogy el
bújtak I Fej, fej mellett s kócos, göndör gyapjúk 
mintha egybe lett volna gubancolva. Juhász 
feküdt a karámon kivül. A feje alatt a tarisz
nyája, meg vakandokturás. Az arca nem látszott. 
Nagy zsinoros kalapja reá volt borítva. A va
kandokturás barna, porhanyó földje nem olvadt 
egybe az ócska bőr-iszákkal s a zsíros, szine- 
vesztett kalappal. Külön-külön, összetéveszthe
tetlenül sovány, elfáradt igás lovakat, egy félrőíös 
kötéllel kipányvázva s láttam csontjaikat a rá
száradt bőr alatt.

Egy félbenmaradt boglyához támasztva egy 
háromágú villát. Nem I csak két ága volt. Az 
egyik letörött. A csonkája látszott.

Körösztülmentünk alvó, csöndes falvakon.

Megtámogatott, rozzant házikók között; 
melyek olyanok voltak, .mint egy pajkos gyér- 
meknek összetörött játékszere. El-el bukdácsolva 
egy-egy, megrogygyanva a  másik: mint iker
testvérek egyik alig nagyobb a másiknál, de va
lamennyinek zsup-födelébe fészket fúrtak a ve
rebek.

Nagy, lapályos, vizes hely következett.
Bütykös náddal benőtt szigetekkel. Vízi

madarak buvó helyével. Köríll-körül, — fényes 
foltként, — kisebb-nagyobb terjedelemben a  sima 
tükrü láp-viz. Talán nem is viz ? hanem mind- 
meganyi ég. Csillagsugárós, tejutas, ragyogó ég. 
Itt alant csak ezek az egetvisszatükröző vizfol- 
tok válnak ki a homályból.

Itt a földön, a nád között az ég.
Nem is egy. Minden kistenyémyi vízben 

benne van egészen külön tejuttal, külön göncől- 
szekérrel.

Ezek a vízben úszó csillagok is úgy vilá
gítanak, mint azok ott fönt. S két világosság 
közé szorult homály megritkulva, finomabbá, át- 
látszóbbá válva borul a  nádas fölé, hogy látsza
nak a susogó leveleken a rostos erek s a  büty
kök puha pelyhes bársonya.

Arrább, épen a viz szélén, — hogy szinte 
bele vannak mártva a fák, — következik egy

v á s z o n  k e r e s k e d é s e
menyasszonyi kelengyék

1 ^ "  o l c s ó ,  s z a b o t t  á r a i é  m e l l e t t . *  
Székesfehérvár, Barátok épülete.

Mai lapunk 6 oldal.
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tulajdonképen lakd, vágy  más célokat szol
gál-e,  ̂"mily összegre..biztosítandó, $mL.y
tető alatt áll, mely községben és vármegye

*** Esetleg felajánlandó jégbiztpsitásoknál 
bejelentendő ' a termény, a biztosítandó ösz- 
szeg, a község, melynek határában van. 
Ezen bejelentésekkel „ szemben az Orsz. 
Kath. Magyar Iskola-egyesület biztosításo
kat (közvetítő központi irodája a bejelentés 
beérkezte napján déli 12 órától kezdve 
á Gazdák Biztosító Szövetkezete által ér
vényes biztosításba helyezteti a biztosítandó 
épületét avagy terményt; a szükséges rész
ietek beszerzéséről,. valamint. a kötvény 
kézbesítéséről azután időközben gondos
kodik.* : »~n n*;-' - ..

A magas leirat értelj&éfegn a központi 
iroda azonnal intézkedett s ha kérelmére 
a szombathelyi egyházmegye főtisztelendő 
papsága ismert lelkesedésével az Orsz. 
Kath. Magyar Iskola-egyesület támogatá
sára siet, akkor a szombathelyi egyház
megyének a közel jövőben tetemes összeget 
szerez meg iskoláink támogatására egye
sületünk. A következésre méltó példa meg
van : csak folytatni kell.

ú j d o n s á g o k .
— Személyi hírek. Erzsébet Amália 

kir. hercegnő hosszabb külföldi tartóz
kodásából visszaérkezezett városunkba.

Zichy Aladár gróf, király személye 
körüli miniszter vajtai birtokára érkezett.

: — Bérmaut Megyőspüspökünknek pünkösd
hétfőjén a Velenceitó környékén tett bérnfeutjáról 
csak most számolhatunk be. A főpásztor vonaton 
érkezett reggel 7 órakor a velencei állomásra, 
ahonnét hosszú kocsisor ős lovasbandérium ki
sérte a községbe. Fogadására diszes és előkeld 
közönség jelent meg. Ott láttuk a velencei pat-

erdő, vagy urasági kert. A sürü sötét fodrozat 
elhúzódik messze. Külső széle, a tinóm drótke
rítéssel, közel a töltéshez, párhuzamos nyúlt az 
indóházig, a: kicsi falusi állomásig. Sőt azontúl 
is terjed még, csak úgy tetszik, hogy a kerítés 
szakadt meg s a fák törzse nem látszik az 
épülettől, de a födél fölött szeszélyesen fordult a 
fák koronája, közbe-közbe egy-egy magasra fel
nyúlt jegenyével.

Megállott a vonat az állomás előtt a csillag- 
világitotta nyári éjszakában.

Olyan csöndesség volt, hogy onnnn a vi
zek felől elhalatszott valami melankólikus kru- 
gatás. A vízi madarak adtak szerenádot a pár
jaiknak.

Raktáraknak, kivilágított étkező helyiségek
nek, lármás sokaságnak itt hire sem, pora sem 
volt. Mindössze egy két őr járkált lomhán álmo
san. Kezükben pislogó lámpa. Kicsi fényű, cse
kély világu. Csak épen hogy megmutatja lépés- 
ről-lépésre a földet, rávilágít letaposott, nehéz 
csizmáikra s gép olajtól, portól mocskos kék 
nadrágjuk aljára.

Még az ajtó mellett is egy-egy lámpa, ser- 
cegő kanóccal, piszkos üveg alatt. Ennyi az összes 
világítás. Egy kis kört megszínesít s mellette a 
falon, a sűrűn fölfutó vadszöllő kocsos indáit, 
melyek az ereszről visszahullva, mint rojtdiszités 
csüngnek alá. Itt-ott ráfigyegnek az ajtó föló 
akasztott táblára is, eltakarva egy-egy betűt, hogy 
alig tudtam kisillabizálni az állomás nevét: „Ma- 
darás-Lápos.*

Jutott a fényből egy fehér fa lócának, egy- 
egy, kövekkel körülrakott virágágynak, a honnan 
rezéda- és verbéna-illat terjedt szét. De a kerekes 
kutot már csak a csillagok kegyelméből láttam.

t  nem szállt ott ki senki. Az egész vo
naton végig egy moccanás sem hallatszott. Mintha

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

ronátus képviseletében Meszienyi Pál és Benedek 
nagybirtokosokat, továbbá báró ManndorlT Gézát, 
Kenessey' Kálmánt, Vértessy Lajost, Meszienyi 
Lászlót, báró Gudenus Gézát, Rédey Richardot, 
Urházy Sándor ref. lelkészt, Kremniczky Ferenc 
és Mentler Béla orvosokat stb. A püspök gróf 
Cziráky Antal fogatán, Meszienyi Pál jobbján 
vonult be Velencére, ahol a bérmálás előtt sz. 
beszédet mondott; „Jólétekre* van szükség, ha 
ez megvan, á  nádfögeles házakban, vertfóldes 
szobákban is krisztusi, isteni életet lehet élni. 
E  nélkül semmiféle komfort és technikai haladás 
sem segít rajtunk. Velencén 195 bérmálandót 
avatott fel a főpásztor az igaz kath. életre. 
Sz. mise után a község elöljáróságának tisztel
gését fogadta Kováts István jegyző vezetésével. 
A templom és iskolák beható megvizsgálása után 
gr. Cziráky Antal fogadtán Meszienyi Pál kísé
retében nadapi hívei körébe sietett. A gyönyörű 
uj templom e napra a buzgó grófnő szorgosko
dásából virágos ünnepi díszt öltött. A főpásztort 
gr. Cziráky Antal kegyur fogadta. Sz. beszéd után 
amely egyszerű közvetlenségével s a gyermekei 
körébe leereszkedő atya szeretetével tűnt ki, itt 
is 100 hívőt részesített püspökünk a bérmálás 
kegyelmében. Utána a kegyur a plébánián ven- 
vendégül látta püspököt és kíséretét. A főúri 
bőkezűséggel adott ebéd folyamán a püspök 
gyönyörű felköszöntőt mondott a kath. egyház 
irányában oly fiúi szeretettel érzői áldozazotos 
lelkületű Cziráky családra. Itt a kövek beszélik 
a Czirákyak dicséretét. A monumentális templom, 
a sipokká olvasztott és harangokká öntött kövek 
egyformán hirdetik egy áldozatkész és buzgó főur 
keze nyomát. Cziráky Ant al gr. megérti a nép lelkét, 
vele együtt érez és mindig kész segítségére 
sietni. Isten áldását kívánja az egész grófi családra. 
Cziráky Antal gróF̂  nieghatottan válaszolt a fő
pásztor felköszöntőjére. Ő úgymond, Isten kegyel
méből megvalósította a buzgó plébános segítsé
gével, amit boldogult atyja már nem vihetett vég
hez : a nadapi templom felépítését. Amit megtehet, 
ezentúl is meg fog tenni Isten dicsőségére és

csupa halottakat vitt volna. Talán csak én vol
tam ébren,.meg egy kis beteg fiúcska a szom
széd kocsiban. Egyszer-egyszer halkan fölnyögött.

Az állomás mögötti útról a kert felől egy 
férfi jött. Lassú léptekkel, lehajtott fejjel. Messze 
kikerülte azt a kis virágos kört ott a lámpa előtt 
s oldalt tartott a kocsik felé. Nehéz bizonytalan 
járással, mintha minden lépésnél bokáig sülyedt 
volna ragadós anyagba. Csak úgy minden pod- 
gyász és utiruha nélkül jött.

Egyedül, csöndesen, rejtélyesen . . .
Megállt a kocsi hágcsója mellett. A földet 

nézte. Várt.
Egy paraszlflucska szaladt ki az ajtón 

kiabálva: tekintetes u rl — Izé, naccságos ur!
Felijedt, integetett: pszt te I Ide gyere I 

hallod ? Itt vagyok. Ki kért rá, hogy kidobolj! 
Váltottál jegyet ? kérdezte szelidebben a gyermek
től, a ki mellé somfordáit.

— Nem tudakolta Benke ur, kinek kell ?
— Igen a, de nem mondtam meg?
— Jól tetted, Andris. No nesze I De vigyázz 

rá, mert a pénz repül, — mondta különös han
gon, ■— s a markába nyomott valamit,- mit az 
meg sem mert nézni, nehogy elröpüljön, csak 
szélesre vigyoritotta a száját s aztán megiramo
dott. Mezítelen lábainak pacsmogása jó ideig hal
latszott a csöndben . . .

A szomorú utas nagyot sóhajtott utána s 
motyogott: hej, elröpül I El a ! De minden, 
minden . . .

Óvatosan fölült, körülnézett, aztán a sze
meit nem vette le többet azokról a sötét lombok
ról, meg sugár jegenyéről. Innen csak annyi lát
szott abból a nagy kertből, melynek utolsó fái
nak kimosott gyökerére száll ki a vadruca tol- 
lazkodni.

Elgondolkozott. Én is.

1909. junius 5.

a nép javára. Meszienyi Pál is a püspökre emelte 
poharát. A főpásztor azonnarreflektált a felkö
szöntőre, örömét és háláját nyilvánítva Meszienyi 
Pál azon kijelentése felett, hogy; a Meszienyiek 
mindig kész munkatársai lesznek az ő apostoli 
munkájának. Délután Sukorórá hajtatott á  püs
pök, állóiba hívek szeretete áz erdő és “ mező 
virágaival hintette be útját. A bérmálás előtt be
iktatta a község uj plébánosát, Csúcs István volt 
főreáliskolai hittanári hivátalába, különös örömét 
tolmácsolva azon körülmény felett, hogy volt 
tanítványát adhatja a  sukoróiaknak gondviselő 
lelkipásztorul. A templom és iskola körültekintő 
megvizsgálása után, amit különben Nadapon is 
megtett, székvárosába hajtatott.

£  Folyó hó Irén zámolyi híveinek szolgáltatta 
ki a Öméltósága bérmálás szentségét. Székvárosá
ból kocsin érkezve a plébánián szállt meg, ahonnét 
processio kíséretével a  templomba ment. Szent 
beszéd és szent mise után mintegy 100 bérmá- 
landónak, osztotta ki a bérmálás szentségét. A 
templomi szertartások után Öméltósága a politikai-, 
hitközség és az iskolaszék küldöttségét fogadta, 
majd megtekintette az újonnan restaurál temp
lomot, aztán Magyaralmásra hajtatott.

Itt a község határában küldöttség és disz- 
bandérium várt a püspökre. Az ünnepélyes be
vonulás után szószékre lépett a  főpásztor s mint
egy 90 hívőnek osztotta ki a Szentlélek kegyel
mét. Bérmálás után a politikai község, hitközség, 
iskolaszék és népszövetség hódolatát fogadta 
Öméltósága. Délben Szabó Jenő plébános fényes 
ebédet adott a főpásztor tiszteletére.

Folyó hó 2-án Pákozdon bérmált a püspök, 
hol a község határában nagyobb küldöttség várta 
diszbanderiámmal. Zaitz Gusztáv káptalani intéző 
üdvözlő szavai után hosszú kocsisor élén a 
templomba vonult a főpásztor, ahol szent beszé
det, szent misét mondott, aztán mintegy 100 
hívőnek kiszolgáltatta ki a  bérmálás szentségét. A 
községi elöljáróság, hitközség, iskolaszék és nép
szövetség küldöttségének hódolata után visszatért 
székvárosábá a főpásztor.

— Ki lehet ez a megtört, bús arcú ember, 
hogy úgyszólván lopva utazik? Es ki lehet az 
a Benkő ur ? Milyen ismerős név, hol hallot
tam . . . hol? . . .

— Ej, tudom m ár! Hogy eszembe jutott 
azonnal, a mint az állomásfőnök kilépett.

Egy lepecsételt, majdnem üresnek látszó 
zsákot dobott a postakocsiba, — talán a Madaras- 
Lápos összes levelezéseit, — aztán odaállt a 
rezeda-ágy mellé.

Benkő u r ! . . . Persze, hogy most már 
megismerem.

A nevét meg itt hallottam épen. Itt, ezen 
a kicsi állomáson.

Vájjon mennyi ideje is, hogy erre jártam . . .
Istenem I hogy felejt az ember. De nem 

is csoda.
.Akkor nem néztem' az ut mentén a veréb

fészkes kunyhó tetőket, meg a vadrucák csillag
fényes tanyáit. ,

Nem számláltam az alvó birkákat. Azzal 
sem törődtem, hogy milyen nevű állomás az, a 
hova elhallatszik a viziudvarlók szerenádja.

Egy csokor volt a kezemben. Soha iöbb 
olyant 1 Százlevelü is volt benne, melynek há él
számlálják leveleit, megmondja, hogy szeret . . . 
nem szeret . . .

Van idő, mikor arra az ember nagyon 
kiváncsi.

A csokor, meg a  százlevelü a hibás, hogy 
csak most emlékszem reá : én itt jártam ezen a 
kis állomáson s hogy csak most j u t . eszembe 
valami, a mitől megdöbbenve nézek néma úti
társamra. ' ; : ; ' :, ..•••; ; -

Épen ilyen csillagos nyári éjszaka volt. A 
vonat megállt. Egypár percre csak. Utas nem 
szállt le, de leraktak egynéhány nagy dobozt, 
fényes, plfh sarkú ládát, kosarakat. A z  állomés-
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Nyugalomba; Cztbiúka Nándor táborszer
nagy, a lV-ik hadtest s igy a mi hadcsapataink- 
.nak a főparancsnoka nyugalomba vonul.

—  Esküvő. Szeidl János székesfehérvári 
kir. törvényszéki jegyző május 29-éh tartotta 
esküvőjét Ipolyságon Trautwein Ilona urhölggyel. 
özv. Trautwein Dánielné leányával.

—  Kinevezés. Dr. Jakab László pénzügyi 
fogalmazót a helybeli pénzügyigazgatósághoz az 
elhunyt Völgyi Gusztáv helyébe p. n. segédtit
kárrá nevezte ki a  pénzügyminiszter.

—  Érettségi. A helybeli felsőkereskedelmi 
iskolában folyó hő 23—24-én lesznek a szóbeli 
érettségi vizsgálatok. A vizskálatokra Schack Béla 
dr, főigazgatót küldte ki biztosul a. miniszter.

—  A z  Oltáregylet felkéri tagjait, hogy az 
urnapi körmenet alkalmával lehetőleg mindnyá
jan testületileg vegyenek részt, miként eddig is 
történt, de ne gyertyákkal, mely tűzveszélyt 
okozhat, hanem lámpákkal.

— iskolaszék! ülés. A városi iskolaszék 
tegnap, d. u. tartoita havi ülését Czapáry László 
dr. elnöklete alatt. Az iskolaszék tudomásul vette 
a vizsgálatok sorrendjét, illetőleg elrendelte, hogy 
a kanyaró folytán előállott nagymérvű mulasztá
sok miatt á vizsgálatokat még a vásár előtt meg
tartsák. — A kertészeti iskola részére egy viz- 
emelő szükséges. A villámos erőre berendezett 
vizemelő legalább 2000 koronába kerülvén, az 
iskolaszék nem merte ezt javaslatba hozni, ha
nem a város által már használt kézi vizemelőből 
kérnek egyet. Az amerikai telepen a gazdasági 
ismétlő iskola- felállítását szintén sürgeti az iskola
szék. — Párkányi Aranka tanítónőnek egy évi 
szabadságot adott az iskolaszék, hogy polgári- 
iskolai tanítói oklevelének megszerzésére nyilvános 
iskolába járhasson. Illetményeit folyósítja az is
kolaszék, helyettesének fizetését azonban az Ő 
illetményéből vonják le. — Az iskolai zászlóaljak 
felállítását, amelyről a  Fejérmegyei Napló több 
cikket közölt, elfogadta az iskolaszék, azon ki
kötéssel azonban, hogy a gyerekek csak fapus
kákkal gyakorolhatják magukat.

—  Adomány. Az Önk. Mentőknek Witter- 
dorfer Katalin úrnő 150 koronát adományozott. 
A jólelkü adakozónak ez utón mond köszönetét 
dr. Bierbauer Viktor főparancsnok.

A munkásegyesület javára dr. Klautz György 
5 koronát adományozott, melyért köszönetét mond 
az elnökség.

— Kirándulás. A helybeli főgimnázium n. 
osztályú tanulói Námessy Medárd osztályfőnökük 
vezetese mellett tegnap d. ,e. nagyobb kirándulást

főnök kijött. Egy lepöcsételt zsákot földobott, 
aztán odaállt a virágágy mellé, mely akkor is 
tele volt rezeda és verbénával. .

Egy férfi jött a kert felől sietve. Csinos 
fiatal ember volt.

Ugyancsak törülgette a homlokát.
— Majd elkéstem ugy-e? szólt a főnökhöz, 

a kivel kezet fogott.
— Nem szerettem volna. Miért nem jött át 

Benkő ur? Úgy tudom híva volt?
— Nem nekem való mulatság -az, uram. 

Szegény nmber vagyok én ahhoz s csak az lenne 
a vége, hogy elhanyagolnám a hivatalomat. így 
is is évekig várunk az előléptetésre. Ez is oda 
megy ni mind, a kastélyba I Lábaival megrugta 
az egyik dobozt s hüvelykujjával hátrabökött a 
hol a , tető fölött a kér fái sötétlettek

— Párisi dobozok I Pézsgős kosarak t Jól 
megy 1 Vájjon meddig tart ? .

— Ki tudja? Sajnálom azt a jó fiút. Na
gyon engedékeny. Szorosabbra kellene fogni a 
gyeplőt, de már késő. Bolondul szereti azt az 
asszonyt. Pedig tudom, hogy az nem fogja vele 
megosztani a szegénységei annak idején. Nem 
olyan a vére. Csak nagy. lábon tud élni. Valóság
gal Trianonba való élet foly itt. Csakhogy hiány
zik a kimeríthetetlen királyi kassza. Ennek hamar 
az alját éri 1 Az udvaroncok meg el-el szökdös- 
nek, mint én is la I Hónap kezdődik a  cséplés 
nálam, otthon kell, hogy legyek. A két Barati 
se birla tovább. Még most is keresik őket. Lo
vaslegényt küldött utánok áss asszony a marjasi 
Útra, egy kompánia meg csolnakon vág elébük.

I  . . ■
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tettek. A diákélthényékben gazdag kirándulás útja 
a .tavasz virágaiban pompázó Sárpenlelére, majd 
á sárszentmihályi határba vitt.

A főgimnázium I. osztályának növendékei 
ugyanaznap d. u. Mohára rándultak Braun Jácint 
osztályfőnök vezetése mellett. í /

— Fejórmegyei Széchényi Szövetség a
23-án Palicson tartandó gazdaszövetségi gyűlés 
keretében részt vesz az Országos Széchenyi 
Szövetség tanácsülésén, a melyen a jövő évi 
munkaprogramm nyer megállapítást.

—  Adomány. Zichy Rafael gróf újabb 
adományával együtt, 80. koronát adományozott a 
tornaverseny céljaira.

— Tani tó válasz tás. Borsodi Béla bakony- 
kutii kántortanitót a nógrádmegyei Mohorára 
kántortanitónak kivták meg. Ideiglenes minőség
ben helyére Faubl József guttamásii kántortanitót 
alkalmazta az iskolaszék.

— Tanítók közgyűlése. A Fejérmegyei Ta
nítótestület székesfehérvári járásköre f. hó 3-án 
d. e. 10 órakor tartotta rendes évi közgyűlését a 
tűzoltó laktanya emeleti nagytermében, Lanzeritsch 
Antal járásköri elnök vezetése mellett. Az elnök 
megnyitó beszédében a társadalom és az iskola 
közötti érintkezés eshetőségét fejtegette, melyben 
hatékony tényező gyanánt a sajtó rokonszenves 
támogatása szerepelne. A tartalmas megnyitó 
beszéd után Csipkés Gyula „A tankötelezettség 
módosításáról" tartott felolvasást, s a tankötele
zettség határát kiterjeszteni véleményezi 20 éves 
korig, mig minden tanuló az elemi iskola 6 osz
tályát elvégzi sikerrel. Viszont ha a tanuló az 
elemi ismeretet elsajátította, a tankötelezettség 
megszűnnék. Utána Velinszky László értekezett 
A nyelvtan módszeres tanitásá-ról, majd Zavaros 
István, Iskolai emléklapok, Teleki Sándor pedig 
A zártbetét- és járadékkönyvecskékről tartottak 
élénk és hasznos ismeretekben bővelkedő előadást.

— Országos Zarándoklat Márlacellbe. Az 
országos kath. Szövetség Máriacellbe Országos 
Zarándoklatot rendez augusztus 16—19 napjain. 
Ezen zarándoklat költségei (a vasutak, bécsi vil
lamos, hajó és elszállásolás) a következők: I. 
oszt. 65 korona II. oszt. 50 korona III. oszt. 32 
korona. Azon utasok, kik nagyobb kényelmükre 
teljes ellátásban is kívánnak részesülni, a mondott 
dijakon kívül Budapestől Budapestig a III. osztá
lyon 15 kor. az I. és II. osztályon 22 koronáért 
a rendezőségtől naponként reggeli, ebéd, és va
csorából álló tisztességes élelmezésben is része
sülhetnek. A zarándokok augusztus 1-ig jelent
kezhetnek az Országos Katholikus Szövetség iro
dájában (Budapest, IV., Ferenciek-tere 7.) A jelent-

De volt eszük a fiuknak, kgrülnek inkább. Kar
dos egy matróna az anyjuk, nem érti a tréfát, 
utánuk irt már kétszer. Itt szöktek meg ugy-e a 
nyolc órással? .;

Hja 1 Nemcsak rucázásból, meg táncból áll 
a világ. Na jó éjt Benkő ur! aztán nem látott, 
tudja . . .

Fölugrott a kocsiba s a vonat elrobogott 
a nyári éjszakába, épen mint most.

Még sokáig játszottak a sürü lombu nagy 
fák, aztán csak egy sötét folt, mely mindinkább 
belemösódott a távolságba. Akkor észre sem 
veite senki az eltűnését. Most, az utas szemé
ből egy nagy fényes könycsepp pörgött alá.

Jöttek aztán szép, remek képek újra. Néz
tem őket.

Volt időm rá elég.
Már nem volt százlevelü csokrom . . .
Kiváncsi nem vagyok többé.
Nézek, nézek, csak úgy mint az előbb s a 

sok, csodás kép közé mindig előmbe tolakodik egy.
Színtelen, árnyba borúit, mint a többi. De 

a csillagok világánál tisztán láttam az összekötő 
vonalat e között, a kitől senki sem bucsozott, a 
ki szegényebbül megy neki a világnak, mint egy 
vándorló-legény s a kinek utolsó pilantása, mely 
beölelte azt az elmósdott helyet, könybe fűlt, 
meg a között a kastély között, a hol egy köny- 
nyüvérü pazar királyné tartotta zajos, fényes
udvarát. . . . .Jancso Ilona..

Nézéskor a részvételi dijak is befizetendők' f  k -  
gyár katholikusok I A . Boldogságos Nagyasszony 
különösen Nagy Lajos < királyunk-óta sokszor hal - 
lotta Máriacellben a  magyarok esdeklését.és sók  
áldást nyertünk ott Tőle. Az áldásra ra szőrű
lünk mi is*, zaklatott hazánk is. Az ő dicsőséges 
menybevitele és szent István királyunk nagy tln- 
nepe között való időt szenteljük Neki minél 
többen. Az országos katholikus szövetség.

~  A  Polgári lövészkertben vasárnap cél
lövészet, tekevérseny és sétahangverseny lesz 1

■— Ülések. _ A vármegye tiszti nyugdíj vá
lasztmánya folyó hó 8-án dl e. 11 'órákor ülés 
tart. 8-án d. e. 10 órakor a városig 9-én d. e. 
10 órakor vármegyei közigazgatási bizottság 
tartja ülését. :  ̂ ; • • i ; : 'd

—■ Fegyelmi. A vármegye fegyelmi választ
mánya folyó hó 8-án ülést tart, a melyen JRad- 
ványi Miklós vármegye: levéltáros régi és bonyo
lult ügyében hoznak határozatot.

A város fegyelmi választmánya folyó hó 
9 én tart ülést, a melynek tárgya Simon Sándor 
tb. r.-főkapitány ügye lesz. /

—  Hegyközségi közgyűlés. A székesfehérvári 
Öreghegy hegyközsége junius hó 13-án d. e. 10 
órakor a a városház nagytermében rendkívüli 
közgyűlést tart. T árgy: Antal Ignác és társainak 
indítványa; és erre hozott választmányi határozat.
A hegy. rendts. szerint minden tagnak joga van 
a közgyűlésen magát egy a hegyközség kötelékébe 
tartozó másik szőlőbirtokos által képviseltetni; 
az e tárgyban kiállított írásbeli meghatalmazás 
azonban űgyancsak a h. rendts. értelmében a  
közgyűlés megnyitását megelőzleg 8—9 óráig az 
elnöknek átadandó.

—  Térzene. A szokásos vasárnapi térzene 
helyett ezután minden hétfőn és csütörtökön 
d. u. 1 7—|  8óréig tart térzenét a honvédzenekar*

— Utóállitá80k. A katonai hatóság ma d. e. 
a tűzoltólaktanya termében utóállitási sorozást 
tartott, amelyen mintegy 120 állitásköteles jelent 
meg a vármegye 5 járása részéről. A 120 állítás 
köteles, közül a -  katonai szolgálatra csak 30>at 
találtak alkalmasnak.

Vizsgákra alkalmas jutalomkönyvek, 
úgy a Szent István Társulat, mint 
egyéb kiadásokból óriási választékban 
kaphatók Ktökner Péter udvari könyv
kereskedőnél Székesfehérvárott.

—  Katonák szabadságolása. A honvédelmi 
miniszter körrendeletét bocsájtott ki, mely szerint 
közös hadsereg tényleges állományú -legény
ségének jelentékeny részét a f. évben is az aratási: 
munkálatok, a szőlőművelés, szüret és kukorica
szedés munkálatainak idejére három hétre szabad
ságolni fogják. Az okos és szociális értékű rendelet 
bizonyára hagy örömet kelt a kenyérkeresésben 
magukra maradt szülőknél.

—  Népszövetségi naptár. A nagy erővel 
folyó megyei népszövetségi szervezkedésnek leg
közelebbi gyűlései f. hó 10-én Szabadbattyánban,
13 án Kálozon lesznek. Szónokokat a székesfehér
vári központ küld.

—  Gyilkosság Mányon. Megdöbbentő ese
ményt jelentett Mány községből a helybeli kir. 
ügyészségnek. A község határában tegnap halva 
találták Sieder Ferenc 23 éves mányi földmives 
legényt, aki összeroncsolt fejjel óriási vértóbsátől 
körülvéve feküdt az ut porában. A legény halálá
nak előidézésében kétségtelennek látszott a  testi 
erőszak, igy aztán hivatalos intézkedésre Sárkány 
Ferenc vizsgálóbíró Hercz Oszkár dr. törvény
széki orvossal kiszállott a hely színén, hogy : 
megállapítsa Sieder hálájának okát s megejtse a 
nyomozást. Hercz Oszkár dr- felboncolta a 
holttestet s  megállapította, hogy a szerencsétlen : 
legény halálát ötszörös koponyacsonttörés okozta.
A támadó keményebb tárggyal, bottal, vagy vala
miféle munkásszerszámmal ejtette rajta a  sé
rüléseket, melynek , következtében meghalt. A 
csendőrség a tettes megállapítására erélyes 
nyomozást indított. ^

— Népgyülé8. A helybeli szociáldemokrata 
pártszervezete holnap vasárnap népgyülést tart. 
Hogy erre a leszükségesebb kelléket, —  a népet, 
hol veszik, arra kiváncsiak vagyunk.
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.—  ̂Eltévedt postagalamb.___  A— Kolummbia
Postagalamb egyesület . Bpest és Fiume között 

i megyénkén ikeresztül most tartja, postagalamb
. versenyeitl A versenynek , egyik ambiciosua sze- 
. replőjeV egy'-kedves -fehér1 postagalámb kidőlt az 

útban s pihenőre szállt le városiinkbán a kath. 
kör kertjében; A szelíd, jámbor kis állatott Ve

, kerle Ferenc, a kath! ;kör alkalmazottja vette 
pártfogáséba, a ki elvitte a megyeházára, a hol 

i, gondoskodni-fognak további sorsáról. 1
Jégszekrények, gyermekágyak, kocsik 

és vasbutorok valamint takaréktüzhelyek 
nagy választékban állandóan raktáron Mar

. kus Simon Fia cégnél Jókai-utca 16.
, , _^  tarnócai bojtár. Vollár János annak
, rendje, és módja szerint beszegődött Tarnócára 
bojtárnak Grűnfeld Jakabhoz. Megvolt a fizetése, 
a 10 forint 20 krajcár, sőt talán föle is volt, meg
volt á tulipántos ládája! is, sőt még azonfelül is 
volt valamije Vollár Jánosnak: egy nagyon ér
zékeny, nagyra és sokra hivatott szive, egy va
lóságos omnibusz, a melyben Tarnócának vala
mennyi szépé bekvártélyozhatta volna magát. 
Persze, csak úgy, ha mindez csupán Vollár Já
noson múlt volna. Hanem Vollár János egy kissé 
furcsán csinálta a dolgát. Nem számolt az asszo- 
nyi természettel, különösen a féltékenység mar
kosó kígyóival. Heves rohammal ostrom alá vette 
a puszta két legszebb menyeskéjét, a kik nem 
is idegenkedtek volna a szemrevaló Jánostól 
mindaddig, mig meg nem tudták, hogy a mit az 
egyiknek esküszik, ugyanazt esküszi a másiknak 
is, szóval a sírig tartó szerelem, az örökös hűség 
csak léha frázis volt a tarnócai bojtár csalárd 
ajakán. A két menyecske észrevéve ezt, csodála
tosképen eltért a rendes sablontól, a melyet az 
ilyen esetben asszony nép követni szokott, vagyis 
nem egymás hajának, szemének, fülének és ábráza
tának estek, hanem a dalád csábítóra, a kétlelkű, az 
omnibusz szivü tarncói bojtárra vetették me.nukat. 
Előszedték az asszonyi fegyvertár legnyomósabb 
argumentumát a sodrófát és egy alkalmas pilla
natban a légyotton nem édes csókkal, nem forró 
öleléssel fogadták, hanem viharos kiáltozásokat 
hallatva, teljes harci készséggel és ütlegekkel. A 
kétszivü János egy pillanatig csodálkozott, aztán 
mikor a vékonyán egyre súlyosabban érezte a 
sodrófa munkáját, futni akart. Akart volna, ha 
tudott volna, a harcias menyecskék azonban nem 
igyekeztek őt ebben istápolni, hanem ütötték ad
dig, amíg szegényfeje béka módra el nem terült. 
Akkor aztán szép csokrétába kötve legszebb jó- 
kivánataikat, faképnél hagyták a szerelmes tar
nócai tehenest. Vollár János egy ideig nyögött, 
aztán elvánszorgott hazafelé, mivel pedig a dol
got titkolni nem lehetett, nagy lépésre szánta el 
magát. Följelentette a két harcias amazont, súlyos 
testisértés vétségéért. A bíróság persze kénytelen 
volt fölveni a panaszt, de az is bizonyos, hogy 
Vollár János Dömötörkor, szólitáskor nem fogja 
kérni az uraságot hogy tovább is Tarnócán ma- 
rr Ihasson. A kin ekkora szégyen esik az életben, 
az legjobb, ha fölteszi a tulipános ládáját és el
vándorol a hetedik vármegyébe, a hol Tarnócát 
is, meg az ott történt dolgokat is híréből sem 
ismerik.

— Villámcsapás. A Felsőcikolához tartozó 
Csongrádmajorban br. Springer Mária birtokán a 
szérüskertben lecsapott a villám s felgyújtotta az 
egyik kazalt, mely 600 korona értékben leégett.

Szenzáció! Állatok preparálását és ki
tömését olcsón elvállalja egy gyakorlott 
szakeinber helyben. Cime megtudható szer
kesztőségünkben. .

— Gyanús haláleset. Podmanitzky József 
adonyi téglagyári munkás hirtelen halállal gyanús 
körülmények között múlt ki. A téglagyár tetőze
tén halva találták a1 munkások. A község elöl
járósága a halál okának kiderítésére nyomozást 
indított, még eddig azonban a halál valódi okát 
nem sikerült megállapítani. Az eddigi vélemény 
szerint a gyár műhelyéből kiömlő gáz ölte meg 
a szerencsétlen embert, azonban az sem lehetet- 
len» hogy erőszakos halállal múlt ki. Az sincs 
megállapítva, hogy nem munkatársai eresztették-e 
rá gázt, amely életét kioltotta. Dr. Pataki Ármin 
törvényszéki orvos a helyszínére érkezett, hogy 
a boncolást megejtse.

E  <3 T  O  . B  B

' mely a legpompásabb fényt adja és a bőrt tartóssá teszi. 
N I G R IN  egészségi szempontból melegen -ajánlhátó, mert 
NIG RIN folytonos használatánál is a bőrt légmentesen el 
nem zárja, úgy hogy a láb kipárolgását nem akadályozza

S T. FERN O LEN D T, Bécs
cs. és kir. udvari szállító.

M i n d e i i ü t t  k a p l i a  t ó !
Varga Elemér oki. építész-mérnök mű

szaki irodáját Vörösmarty-tér 10. sz. Lem.
helyezte át. . . .

— Szökevény sikkasztó és meg valami.
Kohn Lipót helybeli kereskedősegéd ezelőtt kö
rülbelül egy hónappal egy Amerikába szóló út
levelet váltott a helybeli rendőrkapitányságon.^Az 
eset nem volt gyanús, mert hisz Kohn Lipótot 
úgy ismerte a rendőrkapitányság, mint aki nincs 
megelégedve a mi szerény városunkkal. A mai 
napon aztán tisztázódott a dolog. U. i. megjelent 
a rendőrségen Sipos Ignác, a Schwarz Ferenc és 
Fülöp budapesti kézműáru cég utazója s előadta, 
hogy a cégnél alkalmazott Kohn József utazója 
több száz korona elsikkasztása után megszökött, 
s a Kohn Lipót által váltott útlevéllel Amerikába 
vitorlázott. Kohn Lipót emiatt a rendőrség elé 
került, hol 12 napi elzárásra és 60 korona pénz
büntetésre ítélték. Hiába állitgatta, hogy nem 
volt tudomása bátyja amerikai készülődéséről s 
hogy tőle az útlevelet azzal csalta ki, hogy ré
szére a rokonoktól útiköltséget kér.

fillér egy nagy doboz Fernoledt-féle 
„  w  világhírű cipöcém. Legjobb denatu
rált spiritusz literje 56 fillér. Gumisarkok, 
melyek a járást biztossá és kellemessé 
teszik, továbbá cipőfűző különlegességek 
stb., legolcsóbb árban kapható: 

L a n ^ r á f  .O -élTdo r  é a  IF ’i a ,
gépszij- és bürkereskedésében

Jókai-u. 8. — Telefon 100.

Piaci árak:
Búza . . .. . 27-20 27-—
Rozs . . . . 1860 18-40
Árpa . . . . 17-— 16-60
Zab . . . . 19-— 18-80
Tengeri . . . 16-60

Anyakönyvi statisztika.
1909. május hó 29-től 1909. junius hó 5-ig.

Születés. Született: 16 törvényes iiu, 7 leány, 0  tör
vénytelen fiú, 1 leány, halvaszületett törvényes fiú 0, leány 
1, törvénytelen fiú 0, leány 0. Összesen 25.

Halálozás. Elhalt: 7 éven aluli 1 törvényes fiú, 0 
leány, 7 éven felüli 6 férfi, 5 nő. Összesen 17.

Eszerint a születés a halálozást S-al múlja felül.
Meghaltak:

Grossinger Kálmán r. k. nyug. vm. közig, kiadó és 
tb. aljegyző 82 éves, Budai-út 14. — Illés József r. k. napsz. 
98 éves, Sztgy. kórház. — Bánóczki Erzsébet r. k. 1 negyed 
órás Sztgy. kórház. — Czák Margit r. k. 2 éves, Malom-u. 
39 — Gúth Ferencné, Takács Franciska r. k. 21 éves, A. 
királysor 6. — özv. Káraik Ferencné, Franci r. k. 82 éves, 
Tévirda-u. 19. — Kálmán János r. k. kisbirtokos 29 éves, 
Malom-u. 17. — Paraszt Anna r. k. 1 napos, Széchényi-u 
124. — Groszribl r. k. 1 hónapos, Olaj-u, 58. — Sipos 
Gyula r. k. ngug. m. kir. honvéd huszár százados 52 éves, 
Szt. István-u. 11. — Tcrkán Mária r. k. 1 hónapos, Sár-u. 
50. — Tehel Erzsébet izr. 2 éves Palotai-u. 10. — Kosztüs 
József r. k. háztulajdonos 8S éves, Cserepos-köz 4. — Pap 
József r. k. kisbirtokos 67 éves, külső Berényi-ut. — Vincz 
Kutulin r. k. 16 éves, Öreghegy 822. — Gyurkovics Jánosnér 
Hamboli Anna r. k. 52 éves, Horog-u. — 6. Horváth Kata
lin r. k. 10 éves, Palotai-u. 24.

Kihirdetések.
Langmár István önálló asztalos Somogy-Boglár és 

Klaut Anna, F. királysor 19. — Szabadi Péter dv. fűtőházi 
munkás, Olaj-u. 58 és Bokor Anna, Maroshegy 72. — Ak- 
kermann Ferenc pta. kisbirtokos, Öreg-u. 31. és Knitthoffer 
Katalin, Malom-u. 23. — Szűcs János dv. vaseszrergályos, 
Lövölde dűlő és Gingler Erzsébet Lövölde dűlő. — Kocsis 
József földra. napsz. Olaj-u. 4 és Resch Katalin Pestispincék 
3. — Lobi Izidor önálló terménykeresk. Románorovicza. 
Krassó-Szörény vm. és Schützer Irén, Ösz-u. 3. — Darnagy 
Flóris uradalmi pénztárnok, Torontálmegye és Keczán Gab
riella, Rákóczi-u. 5. — Czách Ferenc kőműves munkavezető, 
F. királysor 15 és Czereklei Mária, Vásártér 10.

Bohioht szarvat jegyüBíappanát rendkívüli, kitűnő tulajdonságainál fogva elő*
nyösen használhatjuk minden elgondolható mosási célra:. személyes/használatra, -lég*; 
finomabb és durva, fehér és színes vaszonnemüek mosására, konyhaedónyek, bútorok* 
szőnyegek, háziállatok tisztítására stb. stb. A legjobb kiválasztott nyersanyagokból 

lesz előállítva. ■ ■ • •
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A  peronoszpora leghatékonyabb ellenszere

D r. ASC HENBRANDT-féle

Bordői-por
amint azt úgy a külföldi mini kilenc éves 
hazai tapasztalatok igazolják. Nem perzsel! 
Jól tapad! A  fecskendőket nem rontja! A 
burgonyavész ellen használt szerek közt is 
a leghatásosabb 1

A lisztharmat legbiztosabb gyógy- és 
óvszere a Dr. ASCHENBANDT-féle

Bézkén-por
mely a szőlőt egyúttal az antraknózis ellen 
is megvédi.

A  porok árai Budapesten:
50 kg. zsákban kg.-kint bordói-por 68 f. 

10 és 5 „ „ „ bordói-por 72  „
2 „ „ „ bordói-por 73 „

50 kg. zsákban kg.-kint rézkénpor 45 f. 
10 és 5 „ „ „ rézkénpor 49 „

2 „ „ „ rézkénpor 50 „
Gyártás korlátolt! Tessék a szükségletet 

mielőbb megrendelni. A porok szállítása bár
mely időben és részletben történhet. — 
Ismertető füzeteket, a használati utasitásokat 
küld, megrendeléseket elfogad a

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
Budapest, V. kér. Alkotmány-utca 31. szám.
A por ezenkívül kapható és megrendelhető:

Kováts Pálnál Székesfehérvár. 
Szigethy Testvéreknél Székesfehérvár. 

Déri József és Fiánál E r c s i .

a -------- éh

Újabb rendszerű kocsik!

HIRTLING PÁL
KOCSIGYÁRTÓ

Tolnai-utca 16. SZölíCSftllC rY  AF Simor-utca 35

Raktáron tartok minden fajtájú kész 
ruganyos kocsit, kész korbákat, kere
keket és a hozzá tartozó farészeket.

A n. é. közönség b. figyelmébe 
ajánlom kocsifényező és nyerges 
---------------műhelyemet.----------------

A kocsigyártáshoz tartozó összes javí
tásokat jutányosán s gyorsan eszközlöm.

í * § |p

ZILZER MANÓ
férfi-, fiú- és gyermekruha raktára

Székesfehérvár, M a t a - t e a - m T
Állandóan nagy raktáron mindenféle

férfi-, fin- és p i t t
úgyszintén

papi öltönyök,
Ferenc József-kabát, 

köpenyek (havelok) gí 
bőrkabátok, utazó bundák, 

raglán-felöltők, kabátok. %

szülészete elad
úgy nagyban, mint zárt palac

kokban saját főzésű 
valódi ó törkölypálinkát 2*10 K, 
uj törkölypálinkát 1'90 K, cogna- 
cot 5 K árban literenként, palack
kal együtt.

Csomagolás önköltségen szá-
m itta tik .----------------- Szállítás
utánvétellel történik. Megrende

lsz lések

% Uradalmi intézöség Tácz
(Fejérm.) címre kéretnek.

V É D J E G Y . F I G Y E L E M !
Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
SINGER-félo varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 
természetesen nem eredeti SINGER-varrógépek 
s nem is a SINGER-varrógóp részvénytársa
ságtól származtak, — miért is Ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjeoygyel ellátott 
varrógépek a valódi, eredeti SINGER-gépek.

SINGER Co.
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2.

SZÉKESFEHÉRVÁR.

h i r d e t é s e k :
jutányos áron felvétetnek a kiadóhivatalban Szent István-tér I.

Keil-lakk
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

K e i 1 - féle viasz-kenőcs kemény padló számára 
K eil-fé le  fehér „Glasur" fénymáz 90 fill.
K e i 1 - féle arany-fénymáz képkereteknek 40 fill. 
Ke il-fé le  szalmakalap-festék minden-szinben. 
Ke il-fé le  legfinomabb cipőcrém 30 fill.

Mindenkor kaphatók:
Flits Pál és Langraf Gábor és Fia cégnél, S z é k e s f e h é r v á r o t t

Bicske: Keller Szilárd. 
Devecser: Böhm József.

Sárbogárd: Braun Miksa. 
Veszprém: Bakos Kálmán.
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’ IFJ. TŐGL GYULA
ifi- , festék és cement

fő ra k tá ra .

1 -  '
VÓrosház-tér 1 sz.

1? Keresztény|Ví!
Ü 1

fogyasz. szövetkezet

•Fűszer:.
PÍÍÉdÉ p AÍ: pia
fűszer és 'csemege üzlete

Nádor-utca 4.

SZIGETET TESTVÉREK
közvetlen kávébehozatala és 
fűszer csemege kereskedők 
’l ’r„ Kossuth-utca. :

Fiók üzlet Zámoly-utea.

BRUZSA GYŐZŐ
fűszer, festék és liszt ke

reskedő
Széohenyl-utca 58 sz.

HERMANN MIHÁLY 
fűszer és liszt keres

kedő
Tobak-utca 2 sz.

KOVÁTS ISTVÁN 
fűszer és liszt keres

kedő.
Palotal-utoa 15 sz.

KŐMMEL KÁROLY 
csemege, fűszer és liszt 

kereskedő 
Báfcóci-utoa 7 sz.

Moszkó Horvátit Gyula
fűszer, liszt és borkereskedő

. Halász-utca 10 az.

H ú s :
■ FLEISCHER MÓR 

m ész á ro s  m e s te r  
Iskola-utoa 
Marhahús.

i  kgr. I. r. leveshus 26 kr. 
,  ,  II. » ,  24 „
,  ,  pörkölt és gulyás 24 „
„ „ felsál rostélyos

és hátszín 28 „ 
Borjúhús.

i  kgr. combja 36 kr.
,  „ vésés 34 „
„ „ eleje 30 „

ASZTALOS GYULA
hús, szalona, zsír és egyébb 

hentes áru üzlete
Iskola-utoa 6 sz.

HAMMER IGNÁCZ
hús, szalona, zsir és egyébb 

hentes áru üzlete
Üzlet: Palotai-utca 24 

. napi piac : Szögyény 
Marioh-utca.

Cukrász:
BINDER GYULA

Városháztér 5 sz.

FEJÉRMEGYEI NAPLŐ. 1909. június 5.

Székesfehérvári útmutató.
Sütök:

C S É R N Y Á Y  V IL M O S 
sütödéje, naponta friss 

Graham kenyér kapható. 
Palotai-utca 18 sz. .

MOHÁI FERENCZ
.'sütödéje naponta friss 

sütemény kapható
Simor-utca 33 sz.

D i v a t :
Keresztes Zsigmond

divat áruháza
Városház-tér.

Knazovitzky Béla
kamarai szállító, kalap, cipő, 
úri és női divat különleges
ségek nagy raktára. Szabott 

árak.
Nádor-utca.

FALVAY FERENCZ 
ú ri é s  n ő i d iv a t 

Kossuth-utca.

KOVÁTS ANTAL
ú ri é s  nő i d iv a t 

Városház-tér.

ALMÁSSY ISTVÁN
férfi divat üzlete

Városház-tér.

VARGA ISTVÁN
női szabó műterme
Nádor- utca 7 sz.

ORSZÁGH IMRE
női szabó

Nádor-utca 3 sz.

Singer Co. varrógép 
részvénytársaság

ajánlja eredeti varrógépéit
Bognár u. 2 sz.

Rehorska Vilmos
műfestő és vegytisztító 

intézet
Üzlet: Haltér I.

Telep: Tobak-utca 21 sz.

NOLL NÁNDOR
műfestő és vegytisztító 

intézete
Várósház-tér

PAPP KÁROLY
utóda Szlatkovszky József 
műselyem festő vegytisztító 

intézete
Üzlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep: Palotai-utca.

AUERBACH JÓZSEF 
mosó intézete 
Jókai-utca 10 sz.

NAGY IGNÁCZ
m o só  in té z e te  

Lakatos-utca 10 sz.

Férfiszabók:
KISS ANTAL
Kossuth-utoa 4  sz.

FAZEKAS LAJOS
Kossuth-utca 13 sz.

WEíHINGER. LAJOS 
Kossuth-utca 18 sz.

Bognár és'K ristóf
p o lg á r i é s  p a p i s z a b ó k  

Rákóci-utca 2 sz.

Cipészek:
FÜZY MÁRTON

Kossuth-utca 7 sz.

HÁRY GYULA
anatómiai cipész üzlete

Budai-ut 28 sz.

KOVÁTS JÓZSEF
Kossuth-utca 5 sz.

NÉMETH SÁNDOR
Kossuth-utca 4  sz.

POLLÁK REZSŐ
férfi cs női cipész

Nádor-utca 7.

RÉDEI GÉZA
Kossuth-utca 15 sz.

Sándorovits testvérek
ú r i  é s  női c ip é sz e k  

Sas-utca.

VIRÁGH I. FERENCZ 
Simor-utca 2 sz.

úri és női cipész.
Saját készítményé cipő 

raktár.
Megrendelések pontosan 

eszközöltetnek.

Kalapos:
DITTRICH EDE 
férfi k a la p  ü z le te  
Szögyény Marich-utca

Fürdő:
ÁRPÁD-FÜRDŐ

Kossuth-utca.

Különfélék:
PITE GYULA 

fényképész 
Várkor-ut 28 sz.

KLÖKNER PÉTER
cs. és kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké
pező cikkek kereskedése.

Nádor-utca.

KUB1K LŐRINCZ
könyv és papirkereskedő 

és könyvkötészete
Nádor-utca.

HEÍLMÁN SÁNDOR 
könykötészete 
Szent Imre-utca 1.

HEIN MÁRTON 
hangszerkészítő
Kossuth-utca 2 sz.

Schnetzer Nándor
üveg. porcz. épület üveges
Szögyény Marioh-utoa 5 sz.

PAPP LÁSZLÓ
v a s k e re s k e d ő  

Szögyény Marich-utca I.

KNáZOYITZK! ELEMÉR
v a s k e re s k e d ő

Nádor-utca.

PAPP SÁNDOR
sz íj  é s  n y e re g  g y á r tó  

Nádor-utca.

IZINGER KÁROLY 
sz íjg y á r tó  

Bank-utca

KÜMMEL BÉLA
mű és kereskedelmi 

kertészete 
Kossuth-utca.

Telep: Kert-utca.

IFJ. LERF FERENC
mű és kereskedelmi kertész

Palotai-utca.

NEUBARTH LIPÓT
órás cs ékszerész

Nádor-utca.

BAKOS JÓZSEF
k á d á rm e s te r  

Malom-utca 6 sz.

BOHN ALAJOS
k e fe k ö tő  

Bank-utca 6 sz.

PERCZ IMRE 
e sz te rg á ly o s  

Simor-utca 27 sz.

KOVÁCS GYÖRGY 
kocsigyártó 
Fazekas-utca.

GERVEIN MIHÁLY
kovácsmesfer.

Készít mindennemű új és 
divatos kocsikat.
Vörösmarty-tér I.

KŐNIG KÁROLY
késmüves és köszörűs

Városház-tér.

KŐNIG JÓZSEF
k é s m ü v e s  é s  k ö sz ö rű s  

Kossuth-utca 7.

Vendéglők és 
kávéházak:

BARNAI IGNÁCZ
Magyar Királyhoz címzett 

kávéháza és szállodája
Nádor-utca.

FEKETE GÉZA
„Otthon kávéház“ ;

Mozi.
Kossuth-utca 17 Sz.

Özv. Emhecht Gyuláné
Dréher féle sörcsarnoka

Bank-utca I sz.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott,

R É D E I  V IL M O S
Vörösmarty kör 

vendéglő tulajdonosa ' 
Kossuth-utca. •

Zichy-liget kioszkja 
Május 1-én megnyílik. 

Naponta elsőrendű zenekar.

GÁRDOS ZSIGMOND 
„Korzó kávéház" 

Nádor-utca.

UHTERBERGER LÁSZLÓ
„Balaton kávéház"

' Kossuth-utca.

OBERMAYER IMRE 
vendéglős 

Lakatos-utca 3 sz.

HEGYI JÓZSEF
Színházi sörcsarnok 

Nádor-utca.

IFJ. HÉJJ IMRE
Arany Ponty 

vendéglős
Haltér 3 sz.

IFJ. H É JJ FERENC 
kálozi vendéglős
Tolnai-utca 2 sz.

HORVÁTH MIHÁLY
vendéglője kitűnő borok s 

pontos kiszolgálás
Tobak-utca 7 sz.

KUNTLER JÓZSEF 
beszálló vendéglős 

Palotai-utca 33 sz.

F E K E T E  J Ó Z S E F
vendéglős

Vásár-tér 23.

VINKÓCZY KÁROLY 
beszálló vendéglős 

Vásár-tér 36 sz.

Építők:
SZABÓ JÓ Z S II

építési irodája 
Várkör-ut 43 sz.

JÁMBOR ISTVÁN
kőműves és ácsmester

Vásár-tér 22.

Vanka Testvérek 
ácsmesterek

Palotai-utca 71 sz.

K I S S  K Á R O L Y
kömives mester
Palotai-u. 67.

Kszantner és Pintér 
testvérek 

épitési válalkozók 
Felsőkirálysor 49 sz.

S T R E I T  J Ó Z S E F  
ácsmester 

Palotai-utca 57—59 sz.

Ifj. Steszkál Ferenc
oki. kőmives mester és 

épitési vállalkozó
Szömöroe-utoa 2 sz.

MARCO DEMARKO
beton és mozaik készítő

Kert-utca 7 sz. '

PEHAKKERANDRÁS:.
építési vállalkozó .. _
Csonka u. 9 sz. f

Asztalosok:
NAGY JÓZSEF 

é p ü le t  a s z ta lo s  
Széchenyi-utca 24  sz.

KÖRÖSY GYULA
épület cs bútor asztalos,

Távirda-ufca. .

NYÁRY GYÖRGY
kamarai szállító 

épület és mű asztalos
Felsőkirálysor.

FÜSTÉR LAJOS 
m ű  asztalos 

Megyeház-utca 15 sz.

KUTI MARTON
épület és bútor asztalos

József-utca 2.

TOMAN JÁNOS
m ű  b ú to r  é s  é p ü le t  

a s z ta lo s  
Haltér 19 sz.

BODA GYULA 
é p ü le t  é s  bútor asztalos 

Lövölde-utca 12 sz.

GERBÁN ISTVÁN 
k á rp i to s  

Jókai-utca 4  sz.

Lakatosok:
WOLCZL JÁNOS 

g é p la k a to s  
Bástya-utca 8  sz.

KILI JÁNOS 
épület és műlakatos 

Ősz-utca 21 sz. ’

WELTZEL LAJOS
épület; gép és vízvezeték-~ 

szerelő
Vásár-tér 5 sz.

KOVÁTS JÁNOS
g é p la k a to s  m ű h e ly e  

Haltár 9 sz.

Festők: ,
GEHUTS JÓZSEF és FIA
szobafestő és mázoló 

Jókai-utca 2 sz.

Schmöltz László
cím-, szobafestő és 

mázoló
Vásár-tér 17; sz.

GÜESBERGER KÁROLY
cim és szobafestő

Haltér 9 sz.

GUTMANNL.ES FIA
szoba, cim-pimer ésfanemü- 

féstő.
(akik József-utca 4.

Temetkezés:
HERMABE KÁKOU

ÉS TÁRSA _  ,
„Kegyelet* temetkezési 

vállalat
Kossuth-utca

00000316


